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Забинтованный
и загипсованный, Освальдо
ЛАПОРТ - исполнитель двух
главных ролей в сериале
«Девушка по имени Судьба»
пришел на встречу с

российскими журналистами
прямо со съемок сериала
«90-60-90». Наскоро
разгримировался и предст
перед телекамерой
уже не похожим ни на кого из

наших сериальных знакомцев:

ни на мятущегося Энрике Муньиса,
ни на индейского воспитанника

Катриэля с его вечно вопросительным
взглядом.

НЕ МУЖЧИНА,
ОГО НЕ РЕВНУЕТ
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- Скажите, Освальдо,
за что так немилостивы
авторы сериала к ваше-
му новому герою - всего
переломали?

- Да он сам хорош,гнал
на большой скорости,
спешил на собственную
свадьбу, но не доехал. И
поделом ему, ловеласу...
В каком только виде мне

не приходилось снимать-
ся, даже лысым, к боль-
шому огорчению поклон-

ниц.
- Сейчас их у вас при-

бавилось. Вся огромная
Россия смотрит сериал
«Милагрос» («Девушка
по имени Судьба») и бе-
зумно переживает за
вашего героя Катриэля,
влюбленного в белоку-
рую Милагрос. Кстати, а
какие женщины нравят-
ся вам - блондинки,
брюнетки? Какая жен-
щина может рассчиты-
вать на ваше располо-
жение?

- Господи, ведь я чело-

век женатый. Но скажу по

большому секрету: мне

нравятся все женщины. В
каждой есть своя изюмин-
ка, скрытая прелесть, ко-
торую настоящий мужчина
всегда сумеет рассмот-
реть. Лично я буду любить
женщин до последнего
вздоха. А иначе - какая это

жизнь. Кстати, мечтаю

приехать в Россию, слы-

шал, что у вас необыкно-
венно красивые девушки...

Я очень рад дать интер-
вью российскому телеви-
дению и вашей газете

«Антенна». Телевидение -
это большой ластик, кото-
рым мы стираем геогра-
фические границы. Бла-
годаря ему мы все живем в

едином мире, хотя и на

разных континентах.
- Мы с радостью при-

глашаем вас к себе в

гости. Наверняка вам
будет интересно позна-
комиться и с российски-
ми зрителями, и с нашей
культурой?

- Знаете, удивительная
вещь, но в самом начале

моей актерской деятель-
ности, когда я только на-

чал посещать театральную
мастерскую, я очень ув-
лекся системой Стани-
славского. Я прочел об
этом великом режиссере
все доступные мне книги,
и с тех пор в меня глубоко
проникло что-то от вас,
что-то русское...

- Вы начинали карье-
ру в Аргентине?

- Вообще-то я уругва-
ец, там родился и вырос.
Но счастлив, что Аргенти-
на приняла меня с рас-
крытыми объятиями, дала
мне возможность стать

актером. А начинал я, как

и многие влюбленные в

театр юноши, рабочим
сцены, затем декорато-
ром, учился, играл в мас-
совках, небольшие роли в

кино и на ТВ. А когда при-
шло мастерство, стал сни-

маться в полноценных
больших ролях.

- У нас в России су-
ществуютдва мужских
символа Аргентины: для
мужчин это Диего Мара-
дона, для женщин- Ос-
вальдо Лапорт. Как вы

относитесь к своей по-
пулярности: помогаетли
она вам в работе либо,
напротив, докучает?

- У меня в отношении
жизни своя философия:
каким бы сверхпопуляр-
ным я ни становился, я

всегда отношусь к своей
профессии только как к

работе. Считаю, что она

ничуть не выше профес-
сии оператора или, ска-
жем, переводчика. Един-
ственное отличие в том,
что мы, актеры, люди пуб-
личные, постоянно«в ви-

трине». Но мы ничуть не

лучше других. Честно го-

воря, я не слишком люблю
«выходить в свет», пред-
почитаю побыть дома,
что-нибудь вкусненькое
приготовить. В то же вре-
мя я благодарен судьбе за

то, что она привела меня к

актерству, ведь я сумел
создать столько нетипич-

ных персонажей, а это

всякий раз возможность

лучше познать окружаю-
щих меня людей.
- В сериале «Милаг-

рос» вы играетедве ро-
ли. Трудно ли было пе-
ревоплощаться из про-
фессионального воен-

ного в индейского юно-
шу, «перескочив» вре-
менной период в 20 лет?

- Это было очень не-

просто. Съемки сериала
проходят в особых усло-
виях. Нам, актерам, неко-
гда готовиться к роли,
внутренне ее прорабаты-
вать. Делается серия в

день, и

про-

цесс вживания в образ
идет по ходу работы. Не
всегда новелла снимается

последовательно сюжету.
Но я настоял на том, чтобы
в «Милагрос» вначале
полностью сняли все се-

рии, где я играл Энрике, и

лишь затем приступили к

съемкам истории Катриэ-
ля, ведь различия между
этими героями слишком

большие, хотя они - отец и

сын. Конечно, Энрике бы-
ло играть проще. А Катри-
эля поначалу мне навязы-

вали совсем другого. Су-
ществует некий штамп

индейца из пампасов, ко-
торый проходит через все

сериалы. Он расхаживает
голым, кривляется, пока-

чивая перьями. Но Катри-
эль совсем не такой, да и

вообще настоящие ин-

дейцы не такие. И я бо-
ролся за своего героя, от-
стаивал его. В данном
случае я имел на это пра-
во, ведь оба моих героя -

создание фантазии сце-
наристов. А вот к следую-

щему персонажу, образ
которого я сейчас вына-

шиваю, к которому готов-
люсь, - отношениедолжно
быть иным. Ведь это ре-
альное историческоелицо
- кубинский революцион-
ный вождь Че Гевара. Тут
я буду досконально сле-
довать всем нюансам, оп-
ределенным для этого ге-
роя сценарием.
- Это оттого, что его

идеи не совпадают с ва-
шими?

- Вовсе нет. Всегда
большая ответственность
играть человека, образ
которого памятен многим

людям. Вот почему этот
сериал должен обязатель-
но сниматься на Кубе, хотя
это будет совместное
производство. Что же ка-

сается философии и са-
моотверженности Че Ге-
вары, то они мне как чело-
веку весьма близки.
- Ваша жена — Вивиа—

на Сайес - тоже актриса.
А каким вы видите буду-
щее для своей дочурки,

мечтаете ли, чтобы она

пошла по родительским
стопам?

- Рано об этом гово-
рить, Хавмин только год и

восемь месяцев, но я по-

стараюсь сделать все

возможное для ее буду-
щего. Конечно, карьера
актрисы - многообещаю-
щая, но это и тернистый
путь, на котором встре-
чается много камней.
Например, постояннаяза-
нятость, нехватка време-
ни. Мне хотелось бы по-

больше бывать с дочерью,
но съемки не дают такой
возможности.

Мои родители никогда
не вмешивались в мои де-
ла, и я не буду давить на
дочь, какую бы профессию
она ни выбрала. Это ее
жизнь, пусть решает сама.
- Наших телезрите-

лей очень интересуют
ваши личные взаимоот-
ношения с Гресией Кол—
менарес.

- Думаю, что среди мо-

их многочисленных парт-
нерш Гресия - самая за-

мечательная. Мы вместе

играли в трех новеллах:

«Пасьонес», «Милагрос» и

«День, когда ты меня по-

любишь», который сни-

мался два года назад.
Гресия - особенный че-

ловек, очень чуткий, пре-
красный друг. У нас много

общего - мы оба одержи-
мы работой и очень дис-
циплинированные. Мы
нередко общаемся семь-

ями и наверняка еще не

раз встретимся в телесе-

риалах.
- А ваша жена нико-

гда не ревновала вас к

прекрасной экранной
возлюбленной?

- Я думаю, грош цена
такому мужчине, которого
не ревнуетжена...

Вопросы задавал
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Кадр из сериала «МИЛАГРОС»:
Катриэль с приемной матерью
Асуньсьон Аласабль


